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PRAKTINĖS UŽDUOTYS
1. Morfologija:

1.1. Automatiškai morfologiškai anotuotame tekste pasirinkti reikalingas gramatines pažymas (kai pateikiamos kelios) (žr. 1 priedą).

1.2. DLKŽ išanalizuoti, kuo skiriasi tas pats žodis, priskiriamas skirtingoms kalbos dalims, pvz., vienas – įvardis, skaitvardis, būdvardis; ir – jungtukas ir dalelytė; taip – prieveiksmis ir dalelytė; kam – įvardis ir prieveiksmis; nekas – būdvardis ir ne kas – dalelytė + įvardis (ypač atkreipti dėmesį į rašybą: kada kartu, kada atskirai); arti – prielinksnis ir prieveiksmis. Reikia nustatyti, kuo skiriasi tų žodžių reikšmės, sintaksinė vartosena.
1.3. Naudojant programą LeMo iš nurodyti veiksmažodžių (pvz., vyti, veja, vijo; kalbėti,  kalba, kalbėjo; būti, yra, buvo; gesti, genda, gedo; gesti, gęsta, geso; trešti, tręšta, trešo; tręšti, tręšia, tręšė; balti, bąla, balo; balinti, balina, balino) susintezuoti neasmenuojamąsias formas: dalyvius, padalyvius, pusdalyvius.
Atkreipti dėmesį, kad neasmenuojamosios formos sudaromos iš skirtingų pagrindinių formų, todėl skiriasi kamienai. Tai svarbu ne tik morfologijai, bet ir rašybai.
1.4. Naudojant morfologinį anotatorių anotuoti pasirinktą teksto ištrauką. Joje suskaičiuoti, kiek ir kokių kalbos dalių pavartota. Palyginti su morfologiškai anotuoto Dabartinės lietuvių kalbos tekstyno dalies duomenimis (tuos duomenis galima rasti Rimkutė E. 2006: Morfologinio daugiareikšmiškumo ribojimas kompiuteriniame tekstyne (daktaro disertacija).
Galima analizuoti kalbos dalių vartoseną, galima analizuoti tik tam tikrą gramatinę kategoriją, pvz., giminės, skaičiaus.

Išanalizavę giminės kategoriją, mokiniai turėtų atkreipti dėmesį ir geriau skirti bendrąją daiktavardžių giminę (valkata, nevala, ekscelencija) ir vadinamąją bevardę būdvardžių ir kitų būdvardiškųjų žodžių giminę (negimininę būsenos formą).
Galima analizuoti skaitvardžius (reikėtų parinkti atitinkamą tekstą), nes mokiniai turbūt gerai neskiria kiekinių pagrindinių, kiekinių dauginių, kiekinių kuopinių skaitvardžių. Šią užduotį galima susieti su kalbos kultūra, pvz., kada reikia vartoti kiekinius dauginius skaitvardžius; galima atkreipti dėmesį į kiekinių kuopinių skaitvardžių sutapimą su daiktavardžiais, pvz., dvejetas, penketas, aštuonetas ir pan. Analizuojant skaitvardžius galima atkreipti dėmesį į tai, kuo jie skiriasi nuo tam tikrų įvardžių, pvz., keli, keliolika, keliasdešimt, kelintas. Taip būtų galima aptarti svarbiausias šių kalbos dalių savybes (skaitvardžiai nurodo tikslų skaičių, o keli tipo įvardžiai – netikslų, nes įvardžiai pakeičia skaitvardžius ir kitas kalbos dalis).
Analizuojant linksnio kategoriją, reikėtų atkreipti dėmesį, kad kai kurie linksniai vartojami labai retai, pvz., naudininkas, įnagininkas, šauksmininkas.
Atliekant šią užduotį atkreiptinas dėmesys į tai, kaip kaitomos kalbos dalys, pvz., kurios kalbos dalys laipsniuojamos, kurios gali turėti įvardžiuotines formas, kurios gali būti sangrąžinės ir pan.

Taip pat galima pastebėti, kad labai skirtingai kaitomos ir tos pačios kalbos dalys, pvz., veiksmažodžiai (vienos formos linksniuojamos (dalyviai), kitos asmenuojamos (nuosakų formos), dar kitos visai nekaitomos (bendratys, būdiniai)), įvardžiai, skaitvardžiai (šių kalbos dalių vienos formos nekaitomos, pvz., dešimt, dvidešimt; mano, kieno; kitos neturi giminės, pvz., penkiolika, dvejetas; aš, tu, kas; dar kitos neturi skaičiaus, pvz., trys, penki, dešimt; savęs, keli; yra ir tokių skaitvardžių, kurie kaitomi kaip daiktavardžiai, pvz., šimtas, tūkstantis, milijonas).
2. Morfemika:

2.1. Rasti bendras morfemas šiuose žodžiuose: senelis, vaikelis, tėvelis; senimas, senas, senatvė; auka, aukoti, aukuras, aukotojas; vaikystė, vaikiškumas; tėviškė, tėvynė, tėvonija; gyventojas, iškylautojas, uogautojas; baliklis, valiklis, jungiklis; diletantas, debiutantas, praktikantas; dobilėlis, sengalvėlis, angelėlis, Antanėlis; nedorėlis, ištvirkėlis, nenaudėlis, perkarėlis, išsiblaškėlis; savivaldybė, realybė, priešybė, savybė, ramybė; akis, akiniai, akiplėša, akiratis, akistata, akivaizda, akivaras, aklas, akligatvis; aukštas, aukštaitis, aukštuma, aukštinti... (žodžius reikia atitinkamai sugrupuoti, pvz., senelis, senas, senatvė (kad rastų bendrą šaknį sen-); senelis, tėvelis, vaikelis (kad rastų bendrą deminutyvinę priesagą -el-); angelėlis ir nenaudėlis (kad pamatytų, jog priesaga ta pati, bet reikšmė skirtinga).

Nustačius bendras priesagas, apibūdinti, kokią reikšmę suteikia šios priesagos pridėtos prie tam tikros šaknies (pvz., kad -tojas rodo veikėjus, asmenis, -iklis – priemones, prietaisus, todėl kalbos klaida laikomi tie atvejai, kai prietaisai priemonės sudaromi su priesaga ​-tojas, -ėjas, pvz., balintojas, šiltintojas, pakrovėjas).

2.2. Susieti tam tikrus tarptautinius žodžius, pvz.: konservatyvus, konservatorius, konservuoti, konservai. Svarbu ne tik nustatyti, pvz., bendrą šaknį, bet ir pagalvoti, kodėl galima pagal reikšmę susieti konservatorius ir konservuoti.

Analizuojant, pvz., archeologas, geologas, filologas, etnologas, teologas; archeologija, geologija, filologija, etnologija, teologija reikia atkreipti dėmesį į tai, ką reiškia morfemos -log​-, -logij-, iš kokios kalbos kildinamos. Taip būtų plečiamas mokinių žodynas, geriau supažindinama su tarptautiniais žodžiais, galbūt pasirinksimų specialybių pavadinimais.
2.3. Nustatyti dažniausius morfeminės struktūros modelius. Pagalvoti, kokie morfeminės struktūros modeliai dažniausi (pirmiausia tą galima padaryti neanalizuojant jokios medžiagos). Savo išvadoms patvirtinti arba paneigti paimti nedidelę teksto ištrauką ir joje suskaidyti morfemiškai žodžius. Tada nustatyti, kelių morfemų žodžiai sudaro didžiąją dalį; kokios morfemos dažniausios.
Atlikę kad ir nedidelį tyrimą, mokiniai turėtų pastebėti, kad dauguma žodžių sudaryti iš šaknies ir galūnės. Vadinasi, tai yra būtini žodžių struktūros elementai. Kadangi dauguma žodžių turi galūnes, dėl to lietuvių kalba vadinama fleksine, kaitybine kalba, t. y. dažniausiai kinta galūnė ir keičiasi žodžio gramatinė forma ir reikšmė. Šį pastebėjimą galima palyginti su, pvz., anglų kalba, t. y. kad tai visai kitokio tipo kalba, nėra galūnių, keičiama žodžio šaknis ar kamienas, vartojami prielinksniai, kad būtų sudarytos reikalingos gramatinės formos.

1 priedas. Automatiškai morfologiškai anotuotas tekstas (ištrauka iš K. Čapeko „Plėšiko pasakos“)
Tai

  įvrd <tas>

    įvrd neįvardž mot.gim vnsk N

    įvrd neįvardž bevrd.gim

  jngt <tai>

    jngt

buvo

  vksm <būti(yra,buvo)>

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.kart.l vnsk IIIasm

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.kart.l dgsk IIIasm

<phr type="prvks">

be galo

  "prvks" s="labai"

</phr>

seniai

  dktv <senis>

    dktv vyr.gim dgsk V

  prvks <seniai>

    prvks

 – 

taip

  prvks <taip>

    prvks

  dll <taip>

    dll

seniai

  dktv <senis>

    dktv vyr.gim dgsk V

  prvks <seniai>

    prvks

, 

kad

  dll <kad>

    dll

  jngt <kad>

    jngt

ir

  dll <ir>

    dll

  jngt <ir>

    jngt

velionis

  dktv <velionis>

    dktv vyr.gim vnsk V

senukas

  dktv <senukas>

    dktv vyr.gim vnsk V

  bdvr <senukas>

    bdvr teig nelygin.l neįvardž vyr.gim vnsk V

Zelinka

  <??>

to

  įvrd <tas>

    įvrd neįvardž vyr.gim vnsk K

neatminė

  vksm <neatminti(-ena,-inė)>

    vksm neig nesngr tiesiog.nuos būt.kart.l vnsk IIIasm

    vksm neig nesngr tiesiog.nuos būt.kart.l dgsk IIIasm

, 

o

  dll <o>

    dll

  jngt <o>

    jngt

  jstk <o>

    jstk

juk

  vksm <jukti(-nka,-ko)>

    vksm teig nesngr liep.nuos vnsk IIasm

  dll <juk>

    dll

jis

  įvrd <jis>

    įvrd neįvardž vyr.gim vnsk V

pažinojo

  vksm <pažinoti(-o,-ojo)>

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.kart.l vnsk IIIasm

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.kart.l dgsk IIIasm

  vksm <pažinoti(-ja,-jo)>

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.kart.l vnsk IIIasm

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.kart.l dgsk IIIasm

ir

  dll <ir>

    dll

  jngt <ir>

    jngt

mano

  įvrd <mano>

    įvrd

  vksm <manyti(-o,-ė)>

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos esam.l vnsk IIIasm

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos esam.l dgsk IIIasm

storąjį

  bdvr <storas>

    bdvr teig nelygin.l įvardž vyr.gim vnsk G

prosenelį

  dktv <prosenelis>

    dktv vyr.gim vnsk G

, – 

tebūnie

  dll <tebūnie>

    dll

jam

  įvrd <jis>

    įvrd neįvardž vyr.gim vnsk N

lengva

  bdvr <lengvas>

    bdvr teig nelygin.l neįvardž mot.gim vnsk V

    bdvr teig nelygin.l neįvardž mot.gim vnsk Įn

    bdvr teig nelygin.l neįvardž bevrd.gim

žemelė

  dktv <žemelė>

    dktv mot.gim vnsk V

  bdvr <žemelis>

    bdvr teig nelygin.l neįvardž mot.gim vnsk V

.

Taigi

  dll <taigi>

    dll

anuo

  įvrd <anas>

    įvrd neįvardž vyr.gim vnsk Įn

metu

  dktv <metas>

    dktv vyr.gim vnsk Įn

  bdvr <metus>

    bdvr teig nelygin.l neįvardž bevrd.gim

  vksm <mesti(-ta,-tė)>

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos esam.l vnsk Iasm

Brendų

  <??>

kalnuose

  dktv <kalnas>

    dktv vyr.gim dgsk Vt

siautėjo

  dktv <siautėjas>

    dktv vyr.gim vnsk K

  vksm <siautėti(-ja,-jo)>

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.kart.l vnsk IIIasm

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.kart.l dgsk IIIasm

išgarsėjęs

  vksm <išgarsėti(-ja,-jo)>

    dlv teig nesngr veik.r būt.kart.l neįvardž vyr.gim vnsk V

nelabasis

  dktv <nelabasis>

    dktv vyr.gim vnsk V

    dktv vyr.gim vnsk Š

  bdvr <nelabas>

    bdvr neig nelygin.l įvardž vyr.gim vnsk V

plėšikas

  dktv <plėšikas>

    dktv vyr.gim vnsk V

, 

visų

  įvrd <visas>

    įvrd vyr.gim dgsk K

    įvrd mot.gim dgsk K

baisiausias

  bdvr <baisus>

    bdvr teig aukšč.l neįvardž vyr.gim vnsk V

    bdvr teig aukšč.l neįvardž mot.gim dgsk G

piktadarys

  dktv <piktadarys>

    dktv vyr.gim vnsk V

Latrandas

  <??>

su

  prln <su>

    prln

savo

  įvrd <savo>

    įvrd

dvidešimt

  sktv <dvidešimt>

    sktv kiekin

vienu

  bdvr <vienas>

    bdvr teig nelygin.l neįvardž vyr.gim vnsk Įn

  sktv <vienas>

    sktv kiekin vyr.gim vnsk Įn

  įvrd <vienas>

    įvrd vyr.gim vnsk Įn

padėjėju

  dktv <padėjėjas>

    dktv vyr.gim vnsk Įn

, 

penkiom

  <??>

dešimtim

  dktv <dešim...?>

    dktv ?...

vagių

  dktv <vagis>

    dktv vyr.gim dgsk K

, 

trim

  <??>

dešimtim

  dktv <dešim...?>

    dktv ?...

grabišių

  <??>

ir

  dll <ir>

    dll

  jngt <ir>

    jngt

dviem

  sktv <du>

    sktv kiekin vyr.gim N

    sktv kiekin vyr.gim Įn

    sktv kiekin mot.gim N

    sktv kiekin mot.gim Įn

šimtais

  sktv <šimtas>

    sktv kiekin vyr.gim dgsk Įn

bendrų

  dktv <bendras>

    dktv vyr.gim dgsk K

  bdvr <bendras>

    bdvr teig nelygin.l neįvardž vyr.gim dgsk K

    bdvr teig nelygin.l neįvardž mot.gim dgsk K

bei

  jngt <bei>

    jngt

slėpėjų

  dktv <slėpėjas>

    dktv vyr.gim dgsk K

  dktv <slėpėja>

    dktv mot.gim dgsk K

.

Ir

  dll <ir>

    dll

  jngt <ir>

    jngt

įsivaizduokite

  vksm <įsivaizduoti(-uoja,-avo)>

    vksm teig sngr liep.nuos dgsk IIasm

, 

tas

  įvrd <tas>

    įvrd neįvardž vyr.gim vnsk V

    įvrd neįvardž mot.gim dgsk G

Latrandas

  <??>

tykodavo

  vksm <tykoti(-o,-ojo)>

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.d.l vnsk IIIasm

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.d.l dgsk IIIasm

  vksm <tykoti(-ja,-jo)>

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.d.l vnsk IIIasm

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.d.l dgsk IIIasm

vieškelyje

  dktv <vieškelis>

    dktv vyr.gim vnsk Vt

arba

  dktv <arba>

    dktv mot.gim vnsk V

    dktv mot.gim vnsk Įn

  dll <arba>

    dll

  jngt <arba>

    jngt

ties

  vksm <tiesti(-ia,-ė)>

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būs.l vnsk IIIasm

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būs.l dgsk IIIasm

  prln <ties>

    prln

Poržice

  <??>

, 

arba

  dktv <arba>

    dktv mot.gim vnsk V

    dktv mot.gim vnsk Įn

  dll <arba>

    dll

  jngt <arba>

    jngt

ties

  vksm <tiesti(-ia,-ė)>

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būs.l vnsk IIIasm

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būs.l dgsk IIIasm

  prln <ties>

    prln

Kostelcu

  <??>

, 

o

  dll <o>

    dll

  jngt <o>

    jngt

  jstk <o>

    jstk

kitąkart

  prvks <kitąkart>

    prvks

ir

  dll <ir>

    dll

  jngt <ir>

    jngt

ties

  vksm <tiesti(-ia,-ė)>

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būs.l vnsk IIIasm

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būs.l dgsk IIIasm

  prln <ties>

    prln

Hronovu

  <??>

, 

kada

  prvks <kada>

    prvks

važiuos

  vksm <važiuoti(-uoja,-avo)>

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būs.l vnsk IIIasm

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būs.l dgsk IIIasm

ten

  prvks <ten>

    prvks

  dll <ten>

    dll

<phr type="įvrd>

koks nors

  "įvrd vyr.gim vnsk V" s="koks nors"

</phr>

pirklys

  dktv <pirklys>

    dktv vyr.gim vnsk V

ar

  dll <ar>

    dll

  jngt <ar>

    jngt

  ištk <ar>

    ištk

turtingas

  bdvr <turtingas>

    bdvr teig nelygin.l neįvardž vyr.gim vnsk V

    bdvr teig nelygin.l neįvardž mot.gim dgsk G

žydas

  dktv <žydas>

    dktv vyr.gim vnsk V

arba

  dktv <arba>

    dktv mot.gim vnsk V

    dktv mot.gim vnsk Įn

  dll <arba>

    dll

  jngt <arba>

    jngt

jos

  įvrd <jis>

    įvrd neįvardž mot.gim vnsk K

    įvrd neįvardž mot.gim dgsk V

  vksm <joti(-ja,-jo)>

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būs.l vnsk IIIasm

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būs.l dgsk IIIasm

riteris

  dktv <riteris>

    dktv vyr.gim vnsk V

. 

Tada

  prvks <tada>

    prvks

jis

  įvrd <jis>

    įvrd neįvardž vyr.gim vnsk V

išeidavo

  vksm <išeiti(-eina,-ėjo)>

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.d.l vnsk IIIasm

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.d.l dgsk IIIasm

į

  prln <į>

    prln

kelią

  dktv <kelias>

    dktv vyr.gim vnsk G

  vksm <kelti(-elia,-ėlė)>

    dlv teig nesngr veik.r esam.l neįvardž vyr.gim dgsk V

    dlv teig nesngr veik.r esam.l neįvardž bevrd.gim

, 

klaikiai

  bdvr <klaikus>

    bdvr teig nelygin.l neįvardž mot.gim vnsk N

  prvks <klaikiai>

    prvks nelygin.l

surikdavo

  vksm <surikti(-nka,-ko)>

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.d.l vnsk IIIasm

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.d.l dgsk IIIasm

ant

  dll <ant>

    dll

  prln <ant>

    prln

jo

  įvrd <jis>

    įvrd neįvardž vyr.gim vnsk K

ir

  dll <ir>

    dll

  jngt <ir>

    jngt

atimdavo

  vksm <atimti(-ima,-ėmė)>

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.d.l vnsk IIIasm

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.d.l dgsk IIIasm

visas

  įvrd <visas>

    įvrd vyr.gim vnsk V

    įvrd mot.gim dgsk G

gėrybes

  dktv <gėrybė>

    dktv mot.gim dgsk G

; 

ir

  dll <ir>

    dll

  jngt <ir>

    jngt

dar

  prvks <dar>

    prvks

apiplėštasis

  vksm <apiplėšti(-ia,-ė)>

    dlv teig nesngr neveik.r būt.l įvardž vyr.gim vnsk V

turėdavo

  vksm <turėti(-i,-ėjo)>

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.d.l vnsk IIIasm

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.d.l dgsk IIIasm

džiaugtis

  vksm <džiaugtis(-giasi,-gėsi)>

    bndr teig sngr

, 

kad

  dll <kad>

    dll

  jngt <kad>

    jngt

Latrandas

  <??>

jo

  įvrd <jis>

    įvrd neįvardž vyr.gim vnsk K

nepapjovė

  vksm <nepapjauti(-auna,-ovė)>

    vksm neig nesngr tiesiog.nuos būt.kart.l vnsk IIIasm

    vksm neig nesngr tiesiog.nuos būt.kart.l dgsk IIIasm

, 

nenušovė

  vksm <nenušauti(-auna,-ovė)>

    vksm neig nesngr tiesiog.nuos būt.kart.l vnsk IIIasm

    vksm neig nesngr tiesiog.nuos būt.kart.l dgsk IIIasm

ar

  dll <ar>

    dll

  jngt <ar>

    jngt

  ištk <ar>

    ištk

nepakorė

  vksm <nepakarti(-aria,-orė)>

    vksm neig nesngr tiesiog.nuos būt.kart.l vnsk IIIasm

    vksm neig nesngr tiesiog.nuos būt.kart.l dgsk IIIasm

ant

  dll <ant>

    dll

  prln <ant>

    prln

šakos

  dktv <šaka>

    dktv mot.gim vnsk K

    dktv mot.gim dgsk V

  vksm <šakoti(-ja,-jo)>

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būs.l vnsk IIIasm

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būs.l dgsk IIIasm

. 

Šit

  jstk <šit>

    jstk

koks

  įvrd <koks>

    įvrd vyr.gim vnsk V

piktadarys

  dktv <piktadarys>

    dktv vyr.gim vnsk V

ir

  dll <ir>

    dll

  jngt <ir>

    jngt

žudikas

  dktv <žudikas>

    dktv vyr.gim vnsk V

buvo

  vksm <būti(yra,buvo)>

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.kart.l vnsk IIIasm

    vksm teig nesngr tiesiog.nuos būt.kart.l dgsk IIIasm

tasai

  įvrd <tas>

    įvrd įvardž vyr.gim vnsk V

Latrandas

  <??>

!

